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حضورفرهنگ و تمدن ايران 
درجهان 

و  حكومتي،  معناي  به  مركزي  آسياي  هاي  سرزمين 
به  اينك  و  اند  بوده  ايران  از  جزيي  روزگاري  سياسي، 
قرار  ايراني  جهان  قلمرو  در  تمدني،  و  فرهنگي  معناي 
فرهنگي  و  زباني  لحاظ  به  منطقه  آن  مردمان  دارند. 
اند.  ايراني« داشته  همواره اشتراكات بسياري با » كليت 
در همين سرزمين ها، قرن ها پيش از فروريختگي اتحاد 
يافتن آن ها، شاعراني  استقلال  و  جماهيرشوروي سابق 
ناصربخارايي،  سمرقندي،  رودكي  چون  گوي  پارسي 
صابر ترمزي، كسايي مروزي، اثيرالدين اخسيكتي، كمال 
خجندي و ده ها تن ديگر داريم كه بر روي هم از پديد 
آورندگان شعر فارسي هستند. شاعراني از آن دريا ) بلخ ( 
برخاسته اند كه از غرب ايران زمين ) آسياي صغير( جهان 
را با انديشه هاي بزرگ و فضيلت مندانه خود آشنا كرده 
اند. آنان چون مولوي به همان سان عواطف هنرمندانه ي 
خود را در قونيه نشان داده اند كه ديگر شاعران در ماوراء 
النهر نشان مي دادند. همچنين بايد از اميرعلي شيرنوايي 
است  سروده  را  اشعار  بهترين  ارسي  ف  به  كه  كرد  ياد 
اشعاري  تركي  به  خود  همزبان  برادارن  براي  همزمان  و 
سروده و همين امر ازبكان و تاجيكان را برخوردار از يك 

چشمه ي زلال » همدلي« كرده است. 
تا  ايران  با  منطقه  اين  مردمان  پيوستگي  و  روابط  تاريخ 
به دان حد است كه نام ها و نشان ها، هنجارها، غذاها، 
و  دو طرف شباهت  مذهبي هر  آيين هاي  و  ها  پوشش 
همانندي هاي بي سابقه دارند. در وجه معماري، ساخت 
ساختمان ها و بناهاي تاريخي، آثار هنري با سبك شعر و 
تاريخ نگاري هم اين پيوندها و همبستگي ها آشكار است. 
ي  حوزه  در  ها  سرزمين  اين  زماني  نيز  منظرسياسي  از 
فرهنگ سياسي ايراني بودند و اين كشورها جزو سرزمين 

هاي تاريخي ايران بودند.
تعبير  به  يا  و  بزرگ  خراسان  مركزي،  آسياي  منطقه  
مناطق  از  يكي  ايراني  تمدن  و  فرهنگ  حوزه  تر  دقيق 
استراتژيك و مهم  جهان است. اين منطقه زماني محل 
گوركاني  و  ازبك، صفوي  بزرگ  هاي  امپراتوري  التقاي 
بوده و يك زماني نيز محل تنازع و منازعه ايران و روسيه 
سوسياليسم  و  كمونيسم  انديشه  آوردگاه  زماني  و  تزاري 
و  تحول  دچار  منطقه  اين   ،1991 سال  در  است.  بوده 
متعاقب آن  دگرديسي و مرزبندي هاي جديد گرديد كه 
تركمنستان،  تاجيكستان،  ازبكستان،  جديد  كشورهاي 
آذربايجان، قزاقستان و ارمنستان در صحنه ي جغرافياي 
و  تاريخي  هاي  بررسي  شدند.  آشكار  جهان  سياسي 
فرهنگ  زمين،  دين،  كه  است  آن  گر  حكايت  فرهنگي 
كشورها  اين  مردمان  فرهنگي  و  علمي  هاي  سرمايه  و 
ريشه در فرهنگ، تمدن و زبان هاي ايراني دارد. به دليل 
اين  گلستان،  و  تركمانچاي  قراردادهاي  متعاقب  حوادث 
از  ايران گسست. پس  تمدن  و  پيكره فرهنگ  از  منطقه 
سال ها تلاش براي تغيير بافت فرهنگي و باورها و ارزش 
هاي مردمان اين سرزمين ها، اينك واقعيات فرهنگي ـ 
اجتماعي و زباني اين كشور ها نشان مي دهد كه عليرغم 
جدايي و تلاش گسترده كشور پشت پرده آهنين و دولت 
كشورها شوراها، هنوز هم بنيان و اساس فرهنگ و تمدن 
فرهنگ  از  سرچشمه  مناطق  اين  مردمان  هاي  زبان  و 
ايراني است و اين فرهنگ در ذهن و زبان و عناصرهويتي 
و تمدني آنجا حضوري قدرتمند دارد. در همان حال عوامل 
و  تمدن  و  فرهنگ  هويت،  مقوم  عناصر  و  دهنده  پيوند 
ها  سال  در  خطه  اين  مردمان  قومي  و  ملي  هاي  سنت 
پس از استقلال اين كشور موضوع گفت و گوها و مباحث 

پردامنه ي بين پژوهشگران آسياي مركزي بوده است.
زبان شيرين پارسي كه امروزه بدان سخن مي گوييم يكي 
از چند لهجه يا شاخه ي قديمي است كه در ايران زمين از 
بين النهرين و كنار اروندرود ) دجله( تا كاشغر و مرز تبت 

و پنجاب و هند و قفقاز بدان سخن مي گفته اند. 

وا شِمام!

حسين پاسلار

من هم وقتي كوچك بودم خيلي كارها مي كردم ـ اذيت 
...  مي كردم ولي  و  مي كردم ـ خراب  كاري مي كردم 

گفتم، آن وقت كوچك بودم و عقلم نمي رسيد.
حالا كه بزرگ شده ام خيلي از آن كارها را نمي كنم. حالا 
ديگه بزرگ شده ام و عقلم مي رسد. اذيت و خرابكاري و 
... نمي كنم. تعجب مي كنم، بعضي ها هنوز هم دست از 
خرابكاري بر نمي دارند. با اينكه سني ازشان گذشته بازهم 
اذيت مي كنند ـ خدا مرا ببخش كه پست سرشان حرف مي 

زنم مثل اينكه اذيت كردن توي ذاتشان است!
نه، پشت سرشان نيست، پيش رويشان است

آنهايي  رسان،  خدمت  هاي  دستگاه  از  بعضي  روي  پيش 
بدون  و  برنامه  بي  كارشان  ولي  كاركنند  خواهند  مي  كه 
از خيابان ها و  هماهنگي است. هنوزگرمي اسفالت بعضي 
كوچه ها تمام نشده و حقوق پيمانكار اين خدمت پرداخت 
نشده خدمتكار بعدي براي خدمتي ديگر دم و دستگاه كندن 

را پهن كرده.
ترا خدا اين چه كاري است كه اينها مي كنند؟ مگر عقلشان 
اند دنبال برنامه  نمي رسد؟ ماشاا... همه ديگه بزرگ شده 
بيست، سي ساله هستند! چطور نمي توانند برنامه چند ساله 
و چند ماهه تنظيم كنند گر چه اين كارها همه خدمت است 

ولي نبايد با خدمت خود اجر ديگري را ضايع كنند.
برشهرداري تكليف و مشق است كه قبل از درست كردن 
هركوچه و خياباني به خدمتگزاران كندوكاو اعلام كند كه 
برنامه هاي خدماتي خود را تهيه، تنظيم و اجرا نمايند چرا 
از فروش به هيچ عنوان تعويض و يا پس گرفته  كه پس 

نمي شود. 
انشاا...

شايد تصورش سخت باشد كه فيلمي بخواهد دنيا و آدم ها را عوض كند. 
هرچند كه بيشتر فيلم ها، توليد انبوه سرگرمي و فرار از واقعيت هستند، 
اما هستند فيلم هايي كه تاثيرعميقي بر فرهنگ گذاشته باشند، برخي از 
فيلم ها نيز موجب طرح مسايل اجتماعي شدند و روي قوانين تاثير نهاده 
اند، ايدئولوژي را چه خوب يا بد مطرح كردند و در مجموع با تاثير گذاشتن 

در جامعه باعث عوض شدن مسيرتاريخ شدند. به چند فيلمي كه چنين 
تاثيري چه در جهت مثبت يا منفي داشته اند اشاره مي كنيم:

2. خط باريك آبي : هرچند تشخيص ميزان تاثير گذاري فيلم هاي اين 
لست سخت است اما ارول موريس، كارگردان مستند » خط باريك آبي« 
حداقل توانست در زندگي يك مرد  تغيير ايجاد كند.  اين فيلم كه در سال 

1998 به نمايش درآمد، به زندگي مردي )‌راندال ديل آدامز( مي پردازد 
كه به خاطر قتل يك افسرپليس اهل دالاس اشتباها به اعدام محكوم 
شد. موريس با مدارك و شواهد نشان داد شهادت شاهدان عيني غيرقابل 
اعتماد است و ديگر شاهدان حاضر در دادگاه شهادت دروغ داده اند. پس 

از نمايش فيلم، آدامز در محاكمه مجدد از اتهام قتل تبرئه و آزاد شد.

بهداد رضايي

بهداد: سهراب سعيدي، مولف برتر  جوان كشور درسال 
شهرستان  در  فارسي  ادبيات  و  زبان  كارشناس  و   89
ميناب هستند. با وي به گفت و گو نشستيم. سعيدي 

از خود مي گويد:
سهراب: سهراب سعیدی هستم در مهر ماه 1358در 
خانواده ای ساده و زلال اندیش در روستای محمودی 
میناب به دنیا آمدم ،  و داراي مدرك كارشناسي ارشد 
آموزش  دبير    ، هستم  ساله   31 من  فارسي.  ادبيات 

پيام  دانشگاه  سرپرست  هم  مدتي   ، ميناب  پرورش  و 
نور سيريك  بودم و خدايم را شكر مي كنم كه يك 
فرهنگي هستم ؛  يك فرهنگي آزاد و آزاده  و مشغول 
تألف و پژوهش ونوشتن كتاب  و مقاله   به تدريس و 
جزیره‌ی  و  میناب  آزاد  دانشگاه  در  تدریس  سابقه‌ی 
مدرس   ، میناب  وحرفه‌ای  فنی  آموزشکده‌ی  هرمز، 
و هم  دارم،  را  بندرعباس  و  نور سیرکی  پیام  دانشگاه 
اينك نيز افتخار دارم تا در خدمت دانش آموزان  مقطع 

متوسطه شهرستان ميناب باشم  .
من معاون دبيرستان معلم ميناب و مدتي هم سرپرست 
، ولي  بودم  نور واحد شهرستان سيريك  پيام  دانشگاه 
هيچ چيز  به جز دنياي رازناك پژوهش  وتأليف ذهنم 
جستجوگرم را ارضاء نخواهد كرد ، چون دنياي تأليف 
تكرار  فاقد  كه  دنيايي   ، وآگاهي  است  آرامش  دنياي 
است و لبيريز است از نو آوري  و دانستن ، دنيايي كه 
به آدمي مي آموزد كه بياموزد ، پس اين دنياي ) دنياي 

نويسندگي ( با هيچ چيزي قابل مقايسه  نيست .
گرايش  چگونگي  از  تا  خواهم  مي  سهراب  از  بهداد: 
خود به وادي پژوهش و تحقيق بگويد. از اولین تلنگر و 
جرقه پژوهش و تحقیق در مورد میناب بگویید؟چطور 

شد شروع به تألیف کتاب کردید؟
ذهن  در  همیشه  خود  تحصیلی  دوران  در  سهراب: 
و  شهر  فرهنگ  و  تاریخ  مبهم  زوایایی  که  داشتم 
از  خوردم  می  تأسف  که  چرا  کنم  آشکار  را  استانم 
کار  و  پژوهش  زمان  آن  تا  میناب   مورد  در  که  این 
که  شد  این  پس  بود  نشده  انجام  منسجمی  فرهنگی 

برای پاسداشت و نگهداری از فرهنگ میناب و استان 
هرمزگان از سال 80 به پژوهش های میدانی در ارتباط 
روی  محلی  بومی  فرهنگ  مظاهر  وتمامی  فرهنگ  با 

آوردم.
متعددي  تاليفات  داراي  سعيدي  سهراب  بهداد: 
بازی‌ها  لالایی،  میناب،  مردم  فرهنگ  شامل:  است 
بازار  وسرگرمی‌های میناب، صنایع دستی و پنج شنبه 
تاریخ  هرمزگان،  مردم  افسانه‌های  و  قصه‌ها  میناب، 
ادبیات میناب،  چیستان های هرمزگان، رخش بی‌سوار 
)مجموعه نوحه‌های شاعران میناب(، ترانه‌های چوپان، 
هرمزگان(،  در  رایج  نوحه‌های  )مجموعه  ها  سوگواره 
باورها و عقاید مردم هرمزگان،  شیرین‌تر از قند و...چند 
کتاب دیگر نیز آماده ی چاپ دارم که به این موارد می 
توان اشاره نمود : از رودکی تا بهمنی ، روزهای بی تو، 
چیچکای بپ گپو ) مجموعه ی قصه ( ، تعزیه خوانی 
ادبيات   ، هرمزگان  مردم  عقاید  و  باورها   ، میناب  در 
بررسي   ، ايران  كودكان  ادبيات   ، هرمزگان  كودكان 

ضرب المثل هاي مردم هرمزگان  و...
سهراب از عدم حمايت نسبت به كارهاي فرهنگي گله 
مند است و چنين مي گويد: در ميناب علم و دانش ، 
تألف و پژوهش و در كل همه ي امور بر محور سياست 
مي چرخد ، سياستي كه چندين سال است ريشه ميناب 
عقب  به سوي  را  ميناب  روز  هر  و  است  را خشكانده 
ماندگي مي كشاند ، چه كسي باور مي كند اولين شهر 
حاضر  حال  در  استان  شهر  دومين  و  قديم  در  استان 
عقب مانده ترين شهر هرمزگان و يا ايران باشد ، كاش 

سياست ريشه ي ميناب را نمي سوزاند و حسادت ها 
در اين شهر در يك جايي به بن بست مي رسيد و تمام 
مينابيان براي ساختن اين شهر پر پيشينه و كهن با هم 
بايد همچنان افسوس  ، ولي كجا؟ و  متحد مي شدند 
خورد.  و اما بعد، در ميناب كوه اورست را براي اولين بار 
فتح هم كرده باشي و يا پهلواني چون رستم و يا تختي 
اگه جزء يك گروه   باشي  يا شاعري چون فردوسي  و 
خاص سياسي نباشي از ت حمايت كه نه، بلكه زير پا 
لهت مي كنندو همين شده كه اكثر نخبگان ميناب از 
اين شهر فرار را بر قرار ترجيح دادند وآن نخبگاني كه 
اين حرف ها را مي خوانند حتما بعلت تأييد حرف هاي 

من سري تكان خواهند داد .
بهداد: چطور شد كه بعنوان برترين مؤلف جوان كشور  

انتخاب شديد و چه احساسي داريد ؟
آثار من  از طرف سازمان آموزش و پرورش هرمزگان 
براي داوري به وزارت آموزش وپرورش فرستاده شد  و 
در آنجا پس از گذشتن از فيلتر هاي مختلف آثار من 
چون جنبه ي پژوهش داشت  از بين 350  اثر  ارسال 
شده از سراسركشور، به عنوان آثار برتر انتخاب شد و 

من نيز مؤلف برتر جوان كشور اعلام شدم .
هاي  استان  كه  روز  آن  در  كه  شدم  خوشحال  بسيار 
زيادي همچون اصفهان ، قم ، شيراز ، ... حضور داشتند 
تنها اسم من از استان هرمزگان، در سالن جهت دريافت 
از  جمهور  رئيس  معاون  و  وزير  دست  از  سپاس  لوح 
طرف مجري برنامه خوانده شد  و استان هرمزگان  بر 

خلاف ساير  استان ها با دست پر برگشت .

جهان سينما )فيلم هاي تاثيرگذار (

بخش دوم 
يك  در  بود جهت شركت  استراسبورگ  در  كه  بوشز 
مسابقه ي نمايشنامه نويسي، نمايشنامه ي » لئونس 
زيباترين كمدي هاي  زمره  در  اين  نوشت.  را   » ولتا 

شاعرانه ادبيات آلماني محسوب مي 
سال  چندين  از  پس  بالاخره  شود. 
زندگي پرماجرا و فعاليت هاي پيگير 
در مبارزات آزادي خواهانه، بوشز در 
را  منظمي  و  آرام  زندگي  زوريخ 
را  اوقاتش  از  بخشي  كرد.  آغاز 
و  نمود  علمي  هاي  فعاليت  صرف 
بخشي ديگر را صرف نوشتن. چند 
داد  اطلاع  دوستانش  به  بعد  ماه 
به  تازگي  به  را  نمايشنامه  سه  كه 

پايان رسانيده است، يكي از نمايشنامه ها به كلي گم 
پتروآرتينو«   « نام  با  است  اي  نمايشنامه  دومي  شد. 
است،  نويسنده  زندگي  روزهاي  آخرين  حاصل  كه 
اين اثر را بوشز ساعاتي پيش از فرا رسيدن مرگ در 
بستر بيماري به نامزدش سپرد و از او خواست تا اين 
نمايشنامه به دست كس ديگري نيفتد. دخترجوان در 
طول زندگي خود آن را در اختيار كسي قرارنداد، پس از 
مرگش نيز تلاش محققان براي يافتن اين اثرتاكنون 
 « نمايشنامه  اثر  سومين  و  است  نرسيده  جايي  به 
شده  برگردانيده  نيز  فارسي  به  كه  دارد  نام  ويتزك« 

است.
نمايشنامه » ويتزك« يكي از نخستين تراژدي هايي 
است كه قهرمان آن از طبقه محرومان و واخوردگان 
توسط  سو  همه  از  كه  معمولي  است  مردي  او  است. 
نظام اجتماعي كه در آن زندگي مي كند و او را احاطه 
به خدمت  زماني  كه  او  خورد.  مي  است ضربه  كرده 
مي  سرگردان  كار  دنبال  به  داشت،  اشتغال  سربازي 
شود و مانند سنگ هاي غلتان كف رودخانه در جامعه 
قل مي خورد و ساييده مي شود. مدتي بازيچه دست 
پزشكي تنگ نظر و متعصب قرارمي گيرد و همچون 
يك موجود آزمايشگاهي با او رفتار مي شود. زن جوان 
او را، افسر بالادستش اغفال مي كند. مرد بيچاره در 
ساز  چاره  واكنشي  به  قادر  تعدي  و  ظلم  اين  برابر 
نيست. در يك سپيده دم و در شرايط روحي بحران 
شورانگيز  عشقي  با  هنوز  كه  را  همسرش  اي  زده 
دوست مي دارد با ضربه هاي كارد مي كشد و خود را 

نيز غرق مي كند. 
بوشز اين اثر را برمبناي زندگي واقعي  مردي به همين 
طبق  جنجالي،  محاكمه  يك  از  پس  كه  نوشت  نام 

با شمشيرگردن  را  او  ميدان شهر  در  زمان  آن  رسوم 
زدند. از دست نويس هايي كه از بوشز برجاي مانده 
نظرداشته  در  وي  كه  شود  مي  استنباط  چنين  است 
آنكه ويتزك دست  به جاي  را  نمايشنامه  پايان  است 
پاي  به  را  او  زند  به خودكشي مي 

ميزمحاكمه بكشاند. 
اتريشي،  ساز  آهنگ  برك،  آلبان 
تصنيف  اپرائي  نمايشنامه  براساس 
نمود كه درمجموعه ي آثار اجرايي 
اپراهاي جهان جاي ويژه اي دارد. 

و  انقلابي  بود  اي  نويسنده  بوشز 
نويسي  نمايشنامه  ي  دوره  پيشتاز، 
او هر چند كوتاه وليكن پربار بود و 
مصادف با دوره ي اوج ادبيات ايده 
از  بوشز  است.  آلمان  در  ها  رمانتيك  مكتب  آليستي 
تاثير اين مكتب و نويسندگان آن چون » گوته« و » 
شيلر« بركنار ماند و در آثارش به قهرمانان برجسته و 
حوادث چشمگير تاريخ اهميت چنداني نمي دهد، بلكه 
ها، همچنين  انسان  رواني  و  روحي  عوالم  تشريح  به 
موقعيت هاي زندگي اجتماعي آن ها به خصوص در 
و  مقام  به  راه  اين  در  و  پردازد.  مردم مي  توده  ميان 
او  براي  ندارد.  چنداني  توجه  انسان  اجتماعي  منزلت 
صحنه تئاتر پيش از آن كه مكاني براي نمايش وقايع 
استثنايي باشد، آزمايشگاه روح و روان انسان ها است. 
بوشز يكي از نويسندگان تئاتر آلمان است كه در تجزيه 
و تحليل شخصيت هاي آثارخود بر علم روان شناسي 
تكيه مي كند و قهرمانان آثارش را از ميان انسان هاي 

ضعيف و پايين اجتماع انتخاب مي كند. 
از بوشز داستان كوتاهي به نام » لنتس« برجاي مانده 
است. آثار بوشز از نقطه نظر ساختمان نمايشي، تازه و 
بديع است و در زمان خود قالب متداول تئاتر آن روز 
را دست خوش تحول نمود. از ميان آثار او » لئونس 
ولنا« نمايشنامه اي است كه در سه پرده تنظيم شده، 
در حالي كه نمايشنامه » مرگ دانتون « و » ويتزگ 
بلكه  كند؛  نمي  رعايت  را  اي  پرده  بندي  تقسيم   ‌»
پست  زنجيروار  مجزا   تابلويي  صورت  به  هرصحنه 
سرهم قرار مي گيرد و به قالب تئاتر داستاني نزديك 
مي شود. اين شيوه ي نگارش بعدها مورد توجه درام 

نويسان زيادي در سراسرجهان قرارگرفت. 
نبوغ بوشز در طول حيات او ناشناخته ماند و هيچ يك 
از آثارش در زمان حيات كوتاهش اجرا نشد. اما امروز 
با  گذشت ساليان، انسان معاصر روح خود را در تئاتر 

او باز مي يابد. 

روزنامه فرهنگي، اجتماعي، سياسي فرهنگ و هنر  
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گپ و گفت بهدادرضايي و سهراب سعيدي 

درام نويسان جهان 
karl georg Buchner ‌)1837 كارال كئورك پوشنر) 1813ـ

ايران و آسياي مركزي 

بريتانيا و خليج فارس 

كتاب » بريتانيا و خليج فارس« تاليف شبنم برزگر، به روي دادهاي 
 1920 تا   1900 هاي  سال  زماني  مقطع  در  ها  انگليسي  حضور 
ميلادي ) 1279 تا 1299 خورشيدي( در خليج فارس مي پردازد. 
ناشر اين اثر، پرديس دانش است و طرح روي جلد آن كار مصطفي 
شريفي مي باشد. كار چاپ و صحافي نيز در پرديس دانش انجام 
گرفته با صفحه آرايي مريم درخشان با شمارگان 1000 نسخه و 

بهاي 5000 تومان در 322 صفحه و قطع وزيري.
چاپ نخست كتاب زمستان 1388 بوده است. 

» بريتانيا و خليج فارس «‌با مقدمه اي از مولف ) شبنم برزگر( كه 
متود 1346 خورشيدي است آغاز مي شود و درباره ي منابع مورد 

استفاده خود مي نويسد: 
است  استوار  امورخارجه  وزارت  اسناد  بر  تحقيق  اين  شالوده   «
عنوان  اسناد  اين  ي  درباره  چند  تانكاتي  است  ضروري  بنابراين 
گردد. براهل تحقيق پوشيده نيست كه دسترسي به اسناد وزارت 
امورخارجه بسيار پرزحمت و وقت گير است. براي سهولت امر و 
براي بررسي اسناد يك محدوده زماني ما بين سال هاي 1305 تا 

1340 قمري در نظرگرفته شد.... « 
مولف از اسناد مكاتبات و تلگراف هاي سفارت بريتانيا در تهران 
و سفارت ايران در لندن و ديگر جاها استفاده كرده است. گزيده 
اسناد خليج فارس در 5 مجلد به كوشش مينا ظهيرنژاد و كتاب 
مورد  دكترمحمدباقروثوقي،  اثر  ايران،  جنوبي  صفحات  تحولات 

استفاده بوده. 
آثٍارسديد  شامل:  نيز  كتاب  اين  برداري  بهره  مورد  كتابي  منابع 
السلطنه كبابي، فارسنامه ناصري،‌فارس و جنگ بين الملل، ايران 
در جنگ بزرگ، تاريخ مختصراحزاب، حيات يحيي، تاريخ انقلاب 
و  خاطرات  مافي،  خان  قلي  اسنادحسين  و  خاطرات  مشروطيت، 
خطرات و روزنامه هايي چون ) روزنامه مظفري، روزنامه جنوب ( 
مجله تقدم و كتاب هاي متعددي از زبان هاي خارجي كتاب هايي 

به زبان عربي و ده ها مورد ديگر مي باشند. 
با  اول  بخش  دارد،  بخش  فارس«‌سه  خليج  و  بريتانيا   « كتاب 
عنوان: بريتانيا و قدرت هاي بين المللي در خليج فارس، شامل ) 
پيشينه ي حضور قدرت هاي اروپايي در خليج فارس مانند روسيه، 

فرانسه، آلمان و بريتانيا(‌
بخش دوم با عنوان: بريتانيا و قدرت هاي محلي خليج فارس چون 
)‌عمان، كويت، بحرين( بخش سوم كتاب با عنوان: برتيانيا و قدرت 
هاي منطقه اي خليج فارس، مانند ) آل سعود و عثماني (. در اين 
بخش سرفصل هايي دارد چون: موقعيت سياسي و اقتصادي بنادر 
و جزاير ايران و اهميت آن ، استخراج نفت و صدور آن، اعطاي 
تابعيت بريتانيا به اتباغ ايران و نقش آقا بدر، بريتانيا و مسئله ي 
تامين امنيت بنادر و مسيرهاي تجاري جنوب ايران، جنگ جهاني 
از  را  خواننده  ديگر كه  بسيار  موارد  و  پليس جنوب  تشكيل  اول، 

اهميت خليج فارس در تمامي دوران آگاه مي سازد. 
مطالعه آن را توصيه مي كنيم به ويژه براي هرمزگان پژوهان.

معرفي كتاب 

رويداد 

  روزپزشك 
شيخ الرئيس ابوعلي سينا ) 428ـ 370هـ .ق ( در افشنه 
از دهكده هاي بخارا به دنيا آمد. تحصيلات مقدماتي را 
در بخارا شروع كرد و در 10 سالگي قرآن و علوم ادب را 
فراگرفت. سپس به تحصيل فلسفه، فقه، هندسه ، منطق، 
طبيعيات، الهيات و طب پرداخت و در 16 سالگي از تمامي 
استادان خود بي نياز شد. ابوعلي سينا نه تنها براي تمدن 
تاريخ تمدن  تابناك در  بلكه چهره اي  ايراني و اسلامي 
جهان به شمار مي رود. در ايران اول شهريورماه سالروز 
تولد ابن سينا طبيب بزرگ ايراني به پاس زحمات جامعه 

ي پزشكي، روز پزشك نامگذاري شده است.

 طاق كسري و جنجال جهاني 1923
انتشار يك تمبرپست در عراق در اگوست 1923 با نقش 
را  جهاني  جنجال  يك  تيسفون  در  كسري  طاق  نماي 
داد و  را گسترش مي  دنبال داشت كه موسوليني آن  به 
حزب او انگليسي ها را متهم مي كرد كه مي خواهند » 
خاورميانه انگلسي« بسازند و نامش را بمانند »‌هندوستان  
انگليس « بگذارند. در اين زمينه از 22 آگوست آن سال 
يك سمينار مركب از شرق شناسان و مدرسان جغرافيايي 
تاريخي در رم تشكيل شده بود كه در جلسات آن درباره 
ي گذشته ي عراق و نيز طاق كسري مفصلن بحث شده 
بود، از جمله اين تلفظ اشكاني تيسفون » تيسپهان بروزن 
 ) ايوان   ‌( و طاق  است   » اصفهان  ـ  ، سپاهان  ايسپهان 
54*27 متري كسري در دوران ساسانيان، شاهيگان سپيد 

)‌كاخ سفيد ( خوانده مي شد.

 ارسال خبركشته شدن ماكان كاكي با كبوترنامه بر

» ماكان كاكي « يكي از سرداران احياي استقلال ايران كه 
برشمال كشور حكومت داشت 21 آگوست 940 ميلادي ) 
329 هـ . ق( در جنگ كشته شد و خبركشته شدن او به 
وسيله ي كبوترنامه بر كه بر پايش جمله » ماكان كاسمه 
) ماكان به مانند اسمش شد( يعني ديگر زنده نيست « را 
بسته بودند تا سبك باشد به نصرساماني در بخارا رسانده 
شد. ماكان و نصر كه براي طرد باقيمانده نفوذ عباسيان از 
ايران تلاش مي كردند در عين حال رقيب يكديگر بودند.

شهريور ماه 

 رضا رهگذر

چون كه با كودك سر و كارت فتاد 
پس زبان كودكي بايد گشاد

)مولوي( 

يكي از دل نشين ترين انواع قصه ها براي كودكان و 
نوجوانان‌ ـ در سراسرجهان ـ افسانه ها و قصه هاي 
» عاميانه« است؛ تا آنجا كه به جرات مي توان گفت: 
تقريبن در تمام كشورها، وقتي تصميم به تهيه آثاري 
مكتوب براي بچه ها گرفته اند، اولين گام را در اين 
راه، با بازنويسي همين قصه ها و افسانه هاي عاميانه 

برداشته اند. 
هم اكنون نيز، پس از سال ها كه از پيدايش صنعت 
و  كودكان  خاص  نويساني  قصه  آمدن  پديد  و  چاپ 
نوجوانان مي گذرد، بخش مهم و قابل توجهي از قصه 
هاي ويژه كودكان، » بازنويسي«، » بازآفريني« يا » 

ملهم« از همين منبع غني و سرشار است.
نه  ظاهر،  به  ها،  قصه  اين  اتفاق  به  قريب  اكثريت 
قهرمانشان كودك است، نه محور اصلي محتواي آن 
ها روي مسايل خاص كودكان و نوجوانان قائل هستند 
يا دارا مي باشند، اما، هم بچه ها و هم بزرگ ترها آنها 

را مي خوانند يا مي شنوند و لذت مي برند.
در ادبيات امروزين نيز رمان ها و داستان هاي زيادي 
و  روحيات  با  ها  آن  نويسندگان  نه  كه  دارد  وجود 
اند،  داشته  آشنايي  كودكان  استعدادهاي  و  تمايلات 
كودكان  گيري  بهره  قصد  به  را  خويش  آثار  آن  نه 
مطرح  معيارهاي  نظر  از  نه  و  اند  نوشته  نوجوانان  و 
شده، آن آثار در چارچوب ادبيات كودكان و نوجوانان 
نوشته اند و نه از نظر معيارهاي مطرح شده، آن آثار 
گنجد،  مي  نوجوانان  و  كودكان  ادبيات  چارچوب  در 
اما به علت استقبال خاص اين گروه از آن كتاب ها، 

و  كودكان  خواندني  مطالب  ي  حيطه  در  مذكور  آثار 
نوجوانان پذيرفته شده و مورد استفاده قرار مي گيرد.

از اين قبيل نوشته ها، تقريبن كليه آثار » ژول ورن« 
نويسنده مشهور فرانسوي ـ و كتاب هايي چون » دون 
كيشوت « اثر » سروانتس«، بسياري از قصه هاي» 
آندرسن«، » سفرهاي گاليور« اثر» جوناتان سويفت« 
را   ... و  دوفو«  دانيل  نوشته»  كروزوئه«  روبنسن   «  ،

مي توان نام برد.
اين مسئله از آن جا مايه مي گيرد كه بين يك ادبيات 
خوب مناسب بزرگسالان و ادبياتي كه خاص كودكان 
توجهي هست  قابل  اشتراك  است، وجوه  نوجوانان  و 
)‌همچنان كه نمي توان منكر وجوه افتراق قابل توجه 

آن ها نيز شد(
از نظرويژگي  نبايد  ادبيات كودكان،  اين معني كه  به 
هاي كيفي )‌ عناصري كه آن را به عنوان يك هنر، از 
مقولات غيرهنري متمايز مي سازد( در حدي پايين تر 
از ادبيات خاص بزرگسالان باشد. زيرا » ادبيات خوب 
هديه  كلمه  شايد  است.  هديه  يك  مثل  ارزش،  با  و 
از  جواهري  مثل  بگوييم  است  بهتر  و  نباشد  درست 
گنجينه ي جواهرات است كه نه كوچك شده است و 
نه چون دست بچه ها مي رود، مي توان بدلي باشد« 
در مورد قصه نيز، براي يك قصه خوب ـ به طور عام 
ـ ويژگي هايي را بر مي شمارند كه مشابه آن، براي 
كودكان و نوجوانان ـ با تفاوت هايي كه اقتضاي سن و 
سال و حوصله ي آن ها است ـ صادق مي باشد و نمي 
توان به عذر آن كه كار براي كودكان است، كيفيت 

هنري آن را سرسري گرفت. 
مي  قصه  كودكان  براي  كه  كسي  ديگر،  عبارت  به 
نويسد، بايد بتواند به قوت يك نويسنده ي بزرگسالان، 
براي بزرگ ترها نيز قصه بنويسد. به قولي:» كودكان 
ساده اند، اما ابله نيستند. كودكان بي تجربه اند،  اما 

نبايد فريب شان داد. 

چند وچوني در ادبيات كودك 

است.  فرهيختگي  و  فرهنگ  خاستگاه  ايران  سرزمين 
سومريان و شوشيان ) خوزستانيان( كه از پيش قراولان 
ي  هزاره  نزديك  از  اند  بوده  آريايي  نژاد  بزرگ  كوچ 
چهارم پيش از ميلاد )‌بيش از 6000 سال پيش( در ميان 
رودان كه امروزه عراق ناميده مي شود جايگزين شدند 
و از همان آغاز دست به ‌آفرينش فرهنگ و مدنيت بر 

روي كره زمين زدند.
كعبه  ديوار  بر  نوشته ي خود  در سنگ  شاپور ساساني 
ي زرتشت درباره ي دو نيروي مثبت و منفي، الكترون 
و پرتون يا همان انگرمينو و سپنتامينوي اوستا  چنين 
و  جنس  يك  از  است  نيرو  دو  جهان  در  است:  آورده 
متضاد. يكي ديگري را به سوي خود مي كشد، اما آن 
داراي  ديگري  به  نسبت  يكي  گريزد.  مي  او  از  يكي 
دو  اثرهمين  بر  حركت؛  داراي  ديگري  اما  است،  ثبات 
نيرو است كه ماه به گرد زمين و زمين به گرد خورشيد 

در گردش است. 
باستان  هنديان  و  ايرانيان  دانش  بر  است  گواهي  اين 
درباره ي اتم و جريان الكتريسيته كه در يادمان هاي 
باستاني آنان براي ما به يادگار گذاشته شده است. يكي 
از اين يادمان ها كه دست آورد دانش والاي سومريان 
يا ايرانيان غربي است، پيل الكتريكي است. پديده اي 

كه چند هزار سال بعد در اروپا شناخته شد. 
به  نزديك  النهرين(  بين  باستاني  مردم   ( سومريان 
باستان  شگفتي  و  بهت  ي  مايه  كه  است  صدسال 
باستان  هاي  كاوش  در  اند.  ساخته  فراهم  را  شناسان 
شناختي در يك روستاي پارتي در نزديكي بغداد، باستان 

شناسان در كنار سه گل نوشته يا نوشته هاي شگفت 
انگيز، يك قوه ي كهربايي ) باتري( نيز يافته اند. اين 
يافته آشكارا نشان مي دهد كه پزشكان سومري هزاران 
 ( گالواني  دست  به  برق  جريان  پيدايش  از  پيش  سال 
1798 ـ 1737 ( و ولتا ) 1827 ـ 1745 ( گونه اي روش 

كهربا درماني ) درمان با برق( را به كار مي برده اند. 
به  مسيح  ميلاد  از  پيش  روزگاران  در  كه  قوه  اين 
كارگرفته مي شده، سفالينه اي است داراي يك استوانه 
پايين  قطر 2/3 كه  و  ده سانتيمتر  درازي  به  ي مسي 
آن با يك گرده ي مسي بسته شده بود و از لبه ها نيز 
با آلياژي از قلع و سرب لحيم شده بود. درون استوانه، 

ميله اي آهنين چنان جاي داده شده بود كه به استوانه 
با  بالا  در  آهني،  ي  ميله  اين  نكند.  برخورد  مسي  ي 
بازسازي  با  بود.  از قيرنگه داشته و عايق شده  پوششي 
نمونه اي از اين قوه كه به تازگي در موزه ي سومر شهر 
هيلدسهايم آلمان انجام گرفته است دانشمندان توانستند 
شدت جرياني برابر 0/5 تا يك ولت از آن به دست آورند. 
آنان پذيرفته اند كه دست ساخته هاي طلايي و نقره اي 
سومري به اين روش آبكاري شده بود. زيوري كه بايد 
را در  نقره  يا  را در قطب منفي و طلا  آبكاري مي شد 
قطب مثبت مي گذاشتند. گوهر از قطب مثبت كنده شده، 
در قطب منفي روي شئي مي نشست. آن چه كه مايه ي 
شگفتي است اين است كه مردم روزگار باستان به انجام 
هركاري توانايي داشته اند و تنها مي توانيم حدس بزنيم 
كه پزشك زبردست سومري چگونه با جريان برق، براي 

درمان، دست به جادوگري مي زده است. 
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